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4. Sąjungos teisė turi būti aiškinama taip, kad jeigu nacionalinė valdžios institucija suteikė pagalbą iš struktūrinio fondo klaidin-
gai taikydama Reglamentą Nr. 800/2008, neteisėtos pagalbos susigrąžinimui taikytinas senaties terminas yra, jei tenkinamos 
1995 m. gruodžio 18 d. Reglamento (EB, Euratomas) Nr. 2988/95 dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos taikymo 
sąlygos, ketveri metai, kaip nustatyta to reglamento 3 straipsnio 1 dalyje, arba, jei tos sąlygos netenkinamos, taikytinoje nacio-
nalinėje teisėje nustatytas terminas.

5. Sąjungos teisė turi būti aiškinama taip, kad jeigu nacionalinė valdžios institucija savo iniciatyva susigrąžina pagalbą, kurią klai-
dingai suteikė pagal Reglamentą Nr. 800/2008, ji privalo reikalauti iš tos pagalbos gavėjo sumokėti palūkanas pagal taikytinoje 
nacionalinėje teisėje nustatytas taisykles. Šiuo atveju SESV 108 straipsnio 3 dalyje reikalaujama, kad šiomis taisyklėmis būtų 
užtikrintas visos neteisėtos pagalbos susigrąžinimas ir kad todėl tos pagalbos gavėjui būtų nurodyta sumokėti palūkanas už 
visą laikotarpį, kuriuo jis naudojosi ta pagalba, o palūkanų norma turi būti tokia pati, kuri būtų taikyta, jei jis šiuo laikotarpiu 
būtų skolinęsis aptariamą pagalbos sumą rinkoje.
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2019 m. kovo 7 d. Teisingumo Teismo (šeštoji kolegija) sprendimas byloje (Supremo Tribunal Administrativo 
(Portugalija) prašymas priimti prejudicinį sprendimą) Suez II Water Technologies & Solutions Portugal, Uni-

pessoal Lda, anksčiau — GE Power Controls Portugal Unipessoal, Lda/Fazenda Pública
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Proceso kalba: portugalų

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas

Supremo Tribunal Administrativo

Šalys pagrindinėje byloje

Ieškovė: Suez II Water Technologies & Solutions Portugal, Unipessoal Lda, anksčiau — GE Power Controls Portugal Unipessoal, Lda

Atsakovas: Fazenda Pública

Rezoliucinė dalis

1993 m. liepos 2 d. Komisijos reglamento (EEB) Nr. 2454/93, išdėstančio Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2913/92, nustatančio Bendri-
jos muitinės kodeksą, įgyvendinimo nuostatas, iš dalies pakeisto 1998 m. sausio 12 d. Komisijos reglamentu (EB) Nr. 75/98, 313 
straipsnis turi būti aiškinamas taip, kad prekės, kaip antai aptariamos pagrindinėje byloje, kurias Sąjungos muitų teritorijoje įsisteigu-
siai bendrovei naudoti toje teritorijoje tiekė ir už kurias sąskaitas faktūras išrašė trečiosiose šalyse įsisteigusios bendrovės, turi būti lai-
komos įvežtomis į šią teritoriją, kaip tai suprantama pagal 1992 m. spalio 12 d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2913/92, nustatančio 
Bendrijos muitinės kodeksą, iš dalies pakeisto 1996 m. gruodžio 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 82/97, 37 
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